	1. 4-4-44

(Youssou N’Dour/Kabou Guèye)

4-4-44, 4-4-4-44 moom sa bopp, moo neex

4-4-44, 4-4-4-44 gis say mbokk, moo neex

Boo lékkee ba suur war ngaa gërëm, war ngaa gërëm ñi

dugg ci waañ wee, waañ wa tàng na

Fi mu tóllu nii war ngeena bég, war ngeena bég ci

independans bi, ak ñi ko indi

4-4-44, 4-4-4-44 moom sa bopp, moo neex

4-4-44, 4-4-4-44 gis say mbokk, moo neex

Boo lékkee ba suur war ngaa gërëm, war ngaa gërëm ñi

dugg ci waañ wee, waañ wa tàng na

Dama ne bu lëk lékkee olom budee gore na te dëggu war

na ko gërëméé picc yi

No, no, no, no, no, no,

No, no, no, no, no, no, yee

4-4-44, 4-4-4-44 gis say mbokk, moo neex

4-4-44, 4-4-4-44 gis say mbokk, moo neex

Ah lii dafa neex, lii dafa neex, lii dafa neex, gis say mbokk

moo neex

Lii dafa neex, lii dafa neex, lii dafa neex, gëm sa bopp moo

neex

4-4-44, 4-4-4-44 moom sa bopp, moo neex

No no no gis say mbokk moo neex

4-4-44, 4-4-4-44 moom sa bopp, moo neex

Waaw Lii dafa neex, lii dafa neex, lii dafa neex, gis say

mbokk moo neex

Aaaaa, moom sa bopp moo neex

Waaw Lii dafa neex, lii dafa neex, lii dafa neex, moom sa

bopp moo neex
	4-4-44

Hail to freedom, to family reunion

Praise to those who braved the kitchen heat to feed us

Let’s rejoice for our independence

And give thanks to the ones who fought for it

4-4-44

It feels good to be free

4-4-44

How good it feels to be with family

Praise to those who braved the kitchen heat to feed us

The grateful rabbit should thank the bird for the fruits at

the bottom of the tree

4-4-44

How good it feels to be with family

This is such a great feeling

To believe in yourself inspires such a wonderful feeling

4-4-44

Hail to Freedom, to family unity
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	2. PULLO ÀRDO

(Youssou N’Dour/Mody Ba/Kabou Guèye)

Ku fi ñëw mu jàngal la

Ñax mi moo ko moom, ndox mi moo ko moom

Daf ko dònn

Lii xar yi la, lii bëy yi la

Nagam yàngi, àll bàngi

Baaxi maaman Pullo Àrdo

Ku fi ñëw mu jàngal la

Ñax mi moo ko moom, ndox mi moo ko moom

Lii xar yi la, lii bëy yi la

Nagam yàngi, àll bàngi

Baaxi maaman Pullo Àrdo

Pullo Àrdo, Pullo Jééri, Pullo Àrdo

Pullo Jééri, Pullo Àrdo, Pullo Jééri

Dàqqal yee ñu jëm fee nga dàqq yii ñu jëm fii

Yaa xam yaw li xew fee, dara jaxalula fii ba fee

Pullo Àrdo, Pullo Jééri, Pullo Àrdo

Pullo Àrdo, Pullo Jééri, Pullo Àrdo

Àrdo sex na gënnëm

Dàldi gàddu yattam

Ma nga ànd ag xaajam

Dàldi jiitël géttam

Pullo Jééri, Pullo Àrdo

Mi ngi ànd ag xaajam

Dàldi jiitël géttam

Dalal xelam, fééxal xolam

Bu nin ñi fo aka ree moom yëgu ko suuy

Pullo Àrdo, Pullo Jééri

Yëppam mu ngi fii

Fii la yaroo, fii la màggee

Te yit fii la takkee soxna

Léppam fii la

Pullo Àrdo, Pullo Jééri

Bu nin ñi tëbë ka dal moom yëgu ko

Li mu am fii doyloo na ko doy doy loo na ko

Bu dee oor la mbaa jamaan la

Walla etaas la, mbaa abyong la, mbaa leneen la

Moom gisu ko, Pullo Àrdo

Ma nga gàddu toxooron

Di mbiip mbiip mu am xorom

Way, way yu amul moroom

Mel ni kuy neexal goroom

Boo fa jaaree sant Saar ee di na la ree

Boo fa jaaree doon Séréér ee di na la ree

Boo fa jaaree sant Saar ee di na la ree

Boo fa jaaree doon Séréér ee di na la ree

Di mbiip mbiip mu am xorom

Way, way yu amul moroom

Mel ni kuy neexal goroom

Boo fa jaaree sant Saar ee di na la ree

Boo fa jaaree doon Séréér ee di na la ree

Boo fa jaaree sant Saar ee di na la ree

Boo fa jaaree doon Séréér ee di na la ree


	The Shepherd

He shares his wisdom with all those who come his way

He inherited the grass and the water

Here are his sheep, his goats and cows

The open fields

His heritage

Pullo Àrdo, Pullo Jééri

Leading the herd this way and that

There’s no secret to what’s happening here and there

Àrdo’s smoking his pipe

Holding his stick

Along with his pal

Following his herd

Pullo Jééri, Pullo Àrdo

Along with his pal

Following his herd, his soul and heart at ease

Mindless of the joy and laughter around him

This is his niche

Whatever he owns is here

His wealth is right here

He was born and raised here

He got married here

He doesn’t pay attention to others or their activities

He can do without material wealth

He’s with his herd

Whistling fine tunes

Singing, teasing, and joking around
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	3. SAMA GÀMMU

(Youssou N’Dour/Mody Ba/Kabou Guèye)

Nanga def yaw sama gàmmu dégg naa da nga yor xaalis

Xam naa ne yaw moomu loo ko

Dang ko àbb mbaa nga for ko

Baal dóózéé, eh

Nanga def, na nga def gàmmu dégg naa da nga yor xaalis

Ba foo ma séén tàmbaleey wëlis

Xam naa ne yaw moomu loo ko

Dang ko àbb mbaa nga for ko

Baal dóózéé, eh

Yor xaalis mënul tee ma moom la

Kër gu riche mënul tee ma moom la

Nanga def, na nga def gàmmu dégg naa da nga am xaalis

Xam naa ne yaw moomu loo ko

Dang ko àbb mbaa nga for ko

Baal dóózéé, eh

Kaay gaaw wax ma na nga def ba am ko

Foog nan nita ko waddal nga for ko

Wax ma gaaw ñaata la doon ma fay ko

Man daal maay sa buur nangu ko

Nanga def, na nga def gàmmu dégg naa da nga yor xaalis

Ba foo ma séén tàmbaleey wëlis

Xam naa ne yaw moomu loo ko

Dang ko àbb mbaa nga for ko

Baal dóózéé, eh

Ah suñuy maam noonu lañ ko daan defee

Ah suñuy baay noonu lañ ko daan waxee

Ah suñuy yaay noonu lañ ko daan tóppee

Ah gàmmu daal sama doomu nday nga

E e e gàmmu daal suma xarit nga

E e e gàmmu daal suma askan nga

Ah suñuy maam noonu lañ ko daan defee

E e e gàmmu daal suma xarit nga

E e e gàmmu daal man sama doomu nday nga

E e e gàmmu daal man suma xarit nga

E e e e gàmmu daal yaw sama doomu nday nga

Baal dooc moomu loo ko

Teeyal teey teey

Ah suñuy maam noonu lañ ko daan defee

Ah suñuy baay noonu lañ ko daan waxee

Ah suñuy yaay noonu lañ ko daan tóppee

E e e gàmmu daal sama doomu nday nga

E e e e gàmmu daal suma xarit nga

E e e e e gàmmu daal suma askan


	My Rival

How are you, my gàmmu

I heard that you have money in your possession

I bet it’s not yours

It’s either borrowed or found

So stop showing off

How are you, gàmmu

I heard you have some money

Is this the reason why you start whistling every time you

see me coming?

I bet it’s not yours

It’s either borrowed or found

So stop showing off

You are still my subject whether you have money or not

Whether you own property or not

How are you, gàmmu

I heard you have some money in your possession

I bet it’s not yours

It’s either borrowed or found

So stop showing off

Tell me how you’ve acquired it

I think you’ve found it

Or just tell me how much it is so that I can reimburse its

proper owner

Just admit that I’m your king

How are you, gàmmu

I heard you have some money

Is this the reason why you start whistling every time you

see me?

I bet it’s not yours

It’s either borrowed or found

So stop showing off

This is how our ancestors did it

Our fathers too

Our mothers followed suit

Gàmmu, you are my soul brother and my friend

Gàmmu, we are the same people

Youssou N’Dour, lead vocal

Omar Sow, acoustic guitar, bass

Bassekou Kouyate, xalam

Massaer “Thio” Mbaye & Steve Sehan, percussion

Ousmane Gangue, backing vocals

	4. BÀJJAN

(Youssou N’Dour/Kabou Guèye)

Taasukat baa nga naan gainde gu waaf ca buntu kër gë, di

melastiku

Béy bu am bàjjan du fa dem, Zacharia, bàjjan am na

maanaa, wayal

Lu la réér ci sa cosaan, sa bàjjan xamal la ko

Boo bëgéé xam sa cosaan, xam la fa maam yi bàyyi woon

Demal seeti bàjjan ba, lu mu la ca wax, du deñ

Bàjjana xam Kajoor ah ba ca mbeneex wa

Cosaani askan wi, bàjjan am na maanaa

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, sunguñ sangañ

bàjjan, bàjjan

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, bàjjan, bàjjan,

sunguñ sangañ

Neenañu mag de mët naa ba cim rééw waaye bàjjan it mët

na bàyyi ci biir kër

Xam sa boppa gën ñu woo la naan kii nga doon

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, sunguñ sangañ

bàjjan, bàjjan

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, bàjjan, bàjjan,

sunguñ sangañ

Boo bëgéé xam sa cosaan, sa bàjjan moo la koy xamal

Moo la naan awal fii, bul dem fee, defeel nii

Boo ko seetloo dara du ca deñ

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, sunguñ sangañ

bàjjan, bàjjan

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, bàjjan, bàjjan,

sunguñ sangañ

Mani bàjjan moodi magi baay walla rakkam

Lu xew lune mane bàjjan taxaw

Bu góór dugéé néégu góór

Bàjjan taxaw, wayal ko mbaax

Nijaay di Yaay nga di Baay

Bàjjan am na maanaa

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, sunguñ sangañ

bàjjan, bàjjan

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, bàjjan, bàjjan,

sunguñ sangañ

Bàjjan moodi magi baay walla rakkam

Lu xew lune mane bàjjan taxaw

Bu góór dugéé néégu góór

Bàjjan taxaw, wayal ko mbaax

Nijaay di Yaay nga di Baay

Bàjjan am na maanaa

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, sunguñ sangañ

bàjjan, bàjjan

Wayum terànga la kuy bàjjan jogal yëngu, bàjjan, bàjjan,

sunguñ sangañ


	The Father’s Sister

The storyteller relates how the goat, under his bàjjan’s

instructions, would never cross a hungry lion’s doorstep

Her role is of great importance

She’s the keeper of family tradition, history, and

background

She’s a reliable resource

This is a praise song dedicated to all bàjjans, so stand up

and dance

Elders are to society what a bàjjan is to the household

Know thyself before others tell you so

This is a praise song dedicated to all bàjjans, so stand up

and dance

She’s a key resource

She provides guidance through life’s trials and tribulations

This is a praise song dedicated to all bàjjans, so stand up

and dance

Bàjjan is father’s older or younger sister

She’s always present at family ceremonies

As the male child transitions into adulthood,

She sings about family origins and background

Uncles play a vital role on the mother’s side as you do on

the father’s side

Your role is so important

This is a praise song dedicated to all bàjjans, so stand up

and dance
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	5. BAAY FAAL

(Youssou N’Dour/Mody Ba/Kabou Guèye)

Baay Faal ba daa jóg ca fajar

Nga séén ko mu soli sagar

Boppam ba sëq ëki kawar

Yore këllëm bë di sikkër

Te faalewul xiifak mer

Moo demee kat xeex na badar

Kii turam wi dootul fay

Ku weddi lii laaj ko waa Ndar

Baay Faal jaaxal na waa Ndar

Baay Faal jaaxal na waa Ndar

Baay Faal ba daa jóg ca fajar

Mani kuur Yàlla daa jòg ca fajar

Nga séén ko muy soli sagar

Yore këllëm bë di sikkër

Kii turëm wi dootul fay

Ku weddi lii laaj ko waa Ndar

Baay Faal jaaxal na waa Ndar

Baay Faal jòmmal na waa Ndar

Dundam ga neex na, sikkar sa neex lool

Baay Faal bi, Baay Faal kii moo di gënë góór

Sikkar sa moo tax mu jege Yàlla

Baay Faal bi, Baay Faal ku ko xamoon di nga maandu ci

moom

Sa tool ya, sa teen ya, ca waañ wa, maajal ya

Baay Faal ligééy la xam

Baay Faal ndigël la xam

Baay Faal du xeex du xulóó

Bëgg na nit, fónk na nit

Xeebul kenn, noon la yegeeg boroomam

Li mu li ligééyal suñu boroom

Bëgg naa la Baay Faal

Ndongo li kii moo jege sunu boroom

Day ligééy di joxe

Moo tax Baay Faal jege na sunu boroom

Day ligééy di joxe

Day ligééy di joxe moo tax Baay Faal

Toggam ga neex na lool moo tax Baay Faal

Day maajal moo tax Baay Faal

Day sikkar moo tax Baay Faal


	Baay Faal rises in the early morning

Dressed in rags

His head full of hair

Chanting and holding a calabash

Mindless of hunger or anger

Chances are he fought a war

That will forever eternalize his name

People in Ndar can tell you more about him

He doesn’t cease to amaze them

Baay Faal rises in the early morning

The man of God wakes up in the early morning

Dressed in rags

Chanting and holding a small calabash

People in Ndar can tell you more about him

As he doesn’t cease to amaze them

His life and his chants are great

He is the most valiant of all men

His chants bring him closer to God

Knowing him means respecting him

He’s in the fields, at the well, in the kitchen, at maajals

Work is his only credo

He respects and follows orders from the hierarchy

He is peaceful and personable

He reaps the rewards of his work for God

Baay Faal, I have love for you

You the student who is so close to our Lord

You share the fruits of your hard work and that brings you

closer to our Lord

You have a sharing spirit

You are a great cook

Your chants, your dances and maajals are the reason why

you are closer to the Lord

	6. SPORTIF

(Youssou N’Dour/Mody Ba/Kabou Guèye)

Woyal sa wayu ndam li

Dangay bégël sa xol bi

Ndax yaa yor bànnex bi

Ni tay bés bii sa bés la

Sa mbër daan na kóntaan nga

Bu ñu daanee sa mbër nak

Na nga fexe ba ree

Po mii dañuy Jonjante

Faw mu am ku moyle

Jarula defante, di xasteeka dóóre

Jonjante po ag ree la

Boo gañee fo ag ree la

Boo ñàkkee fo ag ree la

Lépp ci fo ag ree la

Buñ la gañee muñël

Boo ko gañee baalal

Bëgòòn nga mu demee ni demewuko

Mën naa am bu ëllëgee mu gën fee neex

Ba ma làng ag samay gaa yi ngir bànneexu

Xam ne lii fo la nii lay mënë deme

Powun jonjante nii lay deme

Tay jii yaw bu ëllëgee keneen la

Fo ag ree de lañ ciy jublu

Moo tax ñu wara dal tay nangu defet

Jonjante po ag ree la

Boo gañee fo ag ree la

Boo ñàkkee fo ag ree la

Lépp ci fo ag ree la

Buñ la gañee muñël

Boo ko gañee baalal

Waa waaw wuy dabbee wuy yoo

Dabi alaa ko ndey baate satata

Abdulaay ag Maajoor Maajoor ag Mataar ag Jaara seen

jigéén

Sire lañu dóór bal géér ña da ñoo daw

Sire Bàlla moo ñaan Ramata Faal

Siree nga Cees Matee nga Njaarém

Duñ ko wëy ku reew, duñ ko wëy ku ñaaw

Aah wuy dabbee wuy yoo

Dabi alaa ko ndey baate satata

Jonjante po ag ree la

Boo gañee fo ag ree la

Boo ñàkkee fo ag ree la

Lépp ci fo ag ree la

Buñ la gañee muñël

Boo ko gañee baalal


	Sportsman

Sing your victory song

You’re happy

For the joy you are spreading today

This is your day

You’re happy that your favorite wrestler has prevailed

But remember to smile next time he loses a fight

This is a contest

And one has to lose it

So no need to argue or fight

This contest is fun and games

It’s fun and games whether you win or lose

Fun and laughter should prevail whether you win or lose

Show sportsmanship whether you win or lose

No need to dwell on the fact that it could have gone this

way or that

Let’s look forward to tomorrow when we get together

This is just a game and that’s the way it goes

This is what a competition is all about

Win today, lose tomorrow

It’s all fun and games

And show sportsmanship in defeat

This contest is all fun and games

It’s fun and games whether you win or lose

Fun and laughter should prevail

Show sportsmanship whether you win or lose

Youssou N’Dour, lead vocal
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	7. TUKKI

(Youssou N’Dour/Mody Ba/Kabou Guèye)

Yoon wi nga jël baaxul ku la koy digël da lay nax

Yoon wii ci des moo gën, loo taseel dàldi koy mën

Yoon wii nga jël booy dox ba ca biir géstul xool fi nga

weesu balaa ngay

Booy tukki yaw

Booy tukki yaw

Na nga bàyyi ba mën

Ding cë jëléé lu mënë xew ca feneen

Dina tax nga mën xam nekkinu ñeneen

Foofu mën nga fa gis lu yókk sa xameel

Booy tukki yaw

Nita ngi toog di janoog yaw booba fekk na ma ngay xalaat

ba tàbbi asamaan

Àndag niir yiy naaw dem na fu sore lépp ciy xalaatam

Yaw sama waay kaay ma xamal la

Léég léég nga toog fi nga toog tukki tukki bu neex dem ba

kaw asamaan

Ànd ag weer wiy naaw li ngay janeer mu lay neex boo

janoo mu gën fee neex

Booy tukki yaw

Deel tukki yaw yeesal sa xameel

Ding cë jëléé lu mënë xew ca feneen

Dina tax nga mën xam nekkinu ñeneen

Foofu mën nga fa gis lu yókk sa xameel

Deel tukki yaw

Lëppa lëpp sàmba ma ngay naaw, te booy seet sax taxu

koo gaaw

Te léég léég mu dem ba kaaw

Tukkee ka neex, waaw

Lucum ceeli ma ngay naaw te léég léég mu naaw ba kaw

asamaan indi fiy xabaar

Ku dul tukki doo xam fu dëkk neexe

Booy tukki yaw

Na nga bàyyi

Booy tukki yaw

Na nga bàyyi ba mën

Ding cë jëléé lu mënë xew ca feneen

Dina tax nga mën xam nekkinu ñeneen

Foofa mën nga fa gis lu yókk sa xameel

Booy tukki yaw

Booy tukki yaw

Booy tukki yaw

Na nga bàyyi ba mën

Ñaanu barke ah ñaanu barke

Nita ngi toog di janoog yaw booba fekk na ma ngay xalaat

ba tàbbi asamaan

Àndag niir yiy naaw dem na fu sore lépp ciy xalaatam

Yaw sama waay kaay ma xamal la

Léég léég nga toog fi nga toog tukki tukki bu neex dem ba

kaw asamaan

Làng ag weer wiy naaw li ngay janool mu lay neex boo

janoog moom mu gën fee neex

Booy tukki yaw

Na nga bàyyi ba mën

Ding cë jëléé lu mënë xew ca feneen

Dina tax nga mën xam nekkinu ñeneen

Foofu mën nga fa gis lu yókk sa xameel

Deel tukki yaw

Lëppa lëpp sàmba ma ngay naaw, te booy seet sax taxu

koo gaaw

Te léég léég mu dem ba kaaw

Tukkee ka neex, waaw

Lucum cééli ma ngay naaw te booy seet sax taxu koo

gaaw ëndaaleel ñu xabaar

Tukkee ka neex, waaw


	Travel

Don’t be fooled to believe that this is the right way

This other one holds no surprises

As for the road you’re on, you’ll have to turn around often

to avoid getting lost

Travel when you have the means to do so

And you’ll be better prepared to bring back home what

you’ve learned

You’ll learn about another way of life

When you travel, you gain experience

Someone can be sitting in front of you, yet mentally up in

the clouds, carried away by his thoughts

Let me tell you that your deep thoughts can sometimes

take you floating up to the sky

If thoughts make you feel that good, just imagine the

feeling when you actually travel there

Take time to travel for knowledge

Bring back what you’ve learned

You’ll learn about another way of life

When you travel, you gain experience

Even the slow-flying butterfly can sometimes fly to Europe

How fun it is to travel

The eagle soars to the sky bringing some news back

to earth

Travels open a new horizon

Have the means to travel before you do so

Bring back what you’ve learned

You’ll learn about another way of life

When you travel, you gain experience

Youssou N’Dour, lead vocal
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	8. LÉTT MA

(Youssou N’Dour/Mody Ba/Kabou Guèye)

Du nii, du nii bëgg naa nga létt ma walla book nga firi ma

Xamal ma lu leer

Danga maa woolu sa gàlle ma ñëw nga mel ni xale

Yaw daal yaw tóppal fële

Danga ba di tappale

Su fekkeeni parewoo waru loo di yónéé

Ngall yaw bul ma defloo lu ma nin ñi di xeebe

Létt ma mbaa nga firi ma

Bëgg naa nga létt ma walla book nga firi ma

Bëgg naa nga létt ma walla book nga firi ma

Lég lég sax nga yónni ma

Ma dem bay dem nga teye ma

Léégi sax dematuma

Damay bañ nga dugël ma

Bu fekkeeni parewoo waru loo di yónéé

Ngall yaw bul ma def loo lu ma nin ñi di xeebe

Létt ma mbaa nga firi ma

Bëgg naa nga létt ma walla book nga firi ma

Bëgg naa nga létt ma walla book nga firi ma

Bari pexe weesuwul nettali sa géntu moroom

Bëgg nga ma demal la wax ma kon li ne ci yaw

Bari pexe weesuwul nettali sa géntu moroom

Bëgg nga ma demal la wax ma kon li ne ci yaw

Létt ma mbaa nga firi ma

Bëgg naa nga létt ma walla book nga firi ma

Bëgg naa nga létt ma walla book nga firi ma

Boo ma waxee fi nga bëgg dem

Ma wax la fi ngay jaar

Demal bul dem, waxal bul wax, defal bul def

Man daal sonn naa, sonn naa sonn naa

Bëgg naa nga létt ma walla book nga firi ma

Bëgg naa ko tay, bañ naa ko subë kon xanaa ganaaw subë

bëgg ak bañ la…


	Indecision

This is not the right way

Make up your mind

Make it clear to me

You called me home and when I arrived, you acted like

a child

Give me a break!

And stop pretending

If you are not ready you shouldn’t call me

Please don’t belittle me

Make up your mind

I want you to make up your mind

You asked me to go ahead then you quickly changed

your mind

Well let me tell you that I’m bailing out of this for fear you’ll

tarnish my reputation

If you are not ready you shouldn’t call for me

Please don’t belittle me

Make up your mind already!

How bold can one be to recount someone else’s dream

Open up if you want me to speak on your behalf

I can only guide you if you tell me where you wish to go

However, I’m tired of your lack of decision

About whether I should go, speak, act or not

Just make up your mind

I want it today, but not tomorrow, will I want/not want it

the next day?

I love you today, I hate you tomorrow, will I love/hate you

the next day?
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	9. DABBAAX

(Youssou N’Dour/Kabou Guèye)

Keroog bés pénc ma ba ñuy wàja wàccee jànt bi

Di waajal peese ba

Mullaay Dabbaax Yàlla nañ la jege

Yàlla daal mooy tànn waayam

Mullaay Dabbaax

Bu ñu fàtte, bës boobu le

Bu ñu sore, bës boobu le

Bu ñu fàtte, bës boobu le

Loo fa ñaan, Yàlla mey la ko

Moo daan waxal ñu ñuul ñi

Moo daan waxal nasaraan wi

Moo daan gàddu askan wi

Dafa daan wax naan nañ boole sunu rééw mi

Dafa daan wax naan bu kenn yëngël gaal gi

Dafa daan wax naan nañ boole sunu xol yi

Dafa daan wax naan nañ yërëm jigéén ñi

Sa boroom bi bég na yónnentam bi bég na

Yaa ko ligééyal sa boroom

Mullaay Dabbaax yaw de wàcc nga mëssoo wax lu amul

Keroog ba nga ñu jitoo asamaan si daa lëndëm bësë ngii

kenn dootu ko fàtteeti

Mullaay Dabbaax

Bu ñu fàtte, bés boobu le

Bu ñu sore, bés boobu le

Bu ñu fàtte, bës boobu le

Loo fa ñaan, Yàlla mey la ko

Moo daan waxal ñu ñuul ñi

Moo daan waxal nasaraan wi

Moo daan waxal askan wi

Dafa daan wax naan na ñëpp ligééy

Dafa daan wax naan nañ jàngal gune yi

Dafa daan wax naan na ñëpp ligééy

Dafa daan wax naan nañ jàngal jigéén ñi

Daawul seetaan lu ñaaw

Pusóóm la yoroon, fu xótteeku mu ñaw

Rééw mi rééw mi ameel nañ la njukkël Mullaay Dabbaax

Daawul seetaan lu ñaaw

Pusóóm la yoroon, fu xótteeku mu ñaw

Rééw mi rééw mi ameel nañ la njukkël Mullaay Dabbaax

Bakkariik Daramaa Maram Loo Kumba Caam

Ngañ Péndaak Paate Pénda

Moo daan waxal ñu ñuul ñi

Moo daan waxal nasaraan wi

Moo daan gàddu askan wi

Dafa daan wax naan nañ yaatu suñu rééw mi

Dafa daan wax naan na ñëpp ligééy

Dafa daan wax naan nañ yërëm jigéén ñi

Dafa daan wax naan nañ jàngal gune yi


	On Judgment Day as the sun is lowered

And time has come to weigh our sins and good deeds

Mullaay Dabbaax, since you are one of God’s favorite

May we stand close to you?

Hope you’ll remember us on Judgment Day

Hope you’ll stand close to us on Judgment Day

I know all your wishes will be granted

He was the voice for blacks and whites

He took our people under his wing

He preached for unity at home

He said to not tip over the boat

He urged us to consolidate our hearts

He encouraged our compassion for women

God and His Prophet (PBUH) appreciate the work you’ve

done for Them

Mullaay Dabbaax, you always spoke the truth

We’ll never forget the day you left us

How the sky turned dark

We’ll always remember you

Hope you’ll remember us on That Day

Hope you’ll stand close to us on That Day

Since all your wishes will be granted

He was the voice for blacks and whites

He took our people under his wing

He urged all of us to work

He urged us to educate our children

He urged all of us to work

He urged us to educate our women

He lived for the truth

He was a unifier

The whole country is indebted to you, Mullaay Dabbaax

He was the voice for blacks and whites

He took our people under his wing

He urged us to be welcoming and hard workers

He favored sympathy toward women

And urged us to educate our children

Youssou N’Dour, lead vocal

Omar Sow, acoustic guitar, bass

Bassekou Kouyate, xalam

Massaer “Thio” Mbaye & Steve Sehan, percussion

	10. XEL

(Youssou N’Dour/Max Calo/Kabou Guèye)

Faamara rëbbkat la woon

Daa am bis mu xàlli yoon

Mu taxaw di xalaat ba mu yàgg mu séén mbëtt miy daw

Mu soqqaat ci kanam ba di bàkku naan kii du ma raw

Far mbëtt ma séén kokoron

Dàldi jël bopp ba dàldi koy ron

Bopp ma nëbbuna li ci dés yaramam wépp di feeñ

Dënn baag ndigg laag tànk yaag yeneen ya lëpp di feeñ

Lii tax ñu defe ni mbëtt daa amul xel

Kon ñun ñii Yàlla jox xel nañu santati, nañu santati

Li Yàlla bind yëp, nit la ci gënë fónk

Mala yi li ñu wutëleeg ñoom mooy suñu xel moo tax ñuy

Def

Looy dugg jiitëlël sa xel ba loo ciy wut di nga gis nga ne

Nin ñi yor xel boo seetee ñoo yor àdduna

Te yitam ku xalaat, ku misaal day mel ni mbëtt ma

Nit moom xela ko yor

Nit moom xela ko yor

Nit moom xela ko yor

Xela ko yor

Li Yàlla bind yëp, nit la ci gënë fónk

Mala yi li ñu wutëleeg ñoom mooy suñu xel moo tax ñuy

def

Firndééy nit mooy xel

Soo ko amul yàngi mel ne bàyyima

Soo ko amul doo too nekk nit

Li Yàlla bind yëp, nit la ci gënë fónk

Mala yi li ñu wutëleeg ñoom mooy suñu xel moo tax ñuy

def, moo tax ñuy def,

Waa waaw waa waaw waa waaw waa waaw

Faamara rëbbkat la woon

Daa am bis mu xàlli yoon

Mu taxaw di xalaat ba mu yàgg mu séén mbëtt miy daw

Mu soqqaat ci kanam ba di bàkku naan kii du ma raw

Far mbëtt ma séén kokoron

Dàldi jël bopp ba dàldi koy ron

Bopp ma nëbbuna li ci dés yaramam wépp di feeñ

Dënn baag ndigg laag tànk yaag yeneen ya lëpp di feeñ

Lii tax ñu defe ni mëtt daa amul xel

Kon ñun ñii Yàlla jox xel nañu santati, nañu santati

Li Yàlla bind yëp, nit la ci gënë fónk

Mala yi li ñu wutëleeg ñoom mooy suñu xel mooy tax ñuy

def

Mooy tax ñuy def

Waa waaw loolu mooy xel, soo ko amul, soo ko amul

Yàngi mel ni bàyyima, yàngi mel ni bàyyima, yàngi mel ni

bàyyima

Looy dugg nang ko teg ci xel

Faamara rëbbkat

Mbëtt


	Think

One day, Faamara the hunter was on his way

Lost in his thoughts, he saw a running lizard

He charged his gun, convinced that he will not miss

his target

At the same time, the lizard saw a shelter

Under which he hid his head

Leaving the rest of his body exposed

This confirms his lack of intelligence

As humans we are indebted to God

For our intelligence

And for being the best of all creations

Our actions set us apart from animals

Therefore we should always think for better results

You see, without intelligence we are reduced to the level of

the lizard

Our intelligence and our actions set us apart from animals

For better results, we should always think before acting

We are the best of all creations

We stand up from the rest because of our intelligence

And without it, we would be reduced to nothing
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	11. WAKE UP

(IT’S AFRICA CALLING)

(Youssou N’Dour/Neneh Cherry/Matt Kent/

Cameron McVey)

Àdduna bi alsaama dey mënëtuñu nangu ñu ñuy

Ñun doomi Afrikaa ngeen di ñu xool ag benn bët

Pay attention to me, my name is Neneh C.

It’s my history, the African in me

Since before I could read my brain got to feed

Had my feet on the ground for my Fulani seed

Wake up good morning, this is Dakar calling

L’Afrique est en ligne, this is Senegal calling

Wake up good morning, this is Dakar calling

Youssou est en ligne, this is Africa calling

Loo jàppoon na nga ko ba

Màngi fi tay màngi fi ëllëg

Bés bu ne day dellusi na nga ko gëm, ma wax la ko tay

Holding on to all the little pieces

I’m with Youssou preaching a positive thesis

Walking over tears falling down like rain

But still I have a little something in my brain

All the things we have to see

All the things we have to be

Wake up good morning, this is Dakar calling

L’Afrique est en ligne, this is Senegal calling

Wake up good morning, this is Dakar calling

Youssou est en ligne, this is Africa calling

All the things we have to see

All the things we have to be

Good morning to the world

We African people say no more stereotyping

Stop whatever you were doing

I’m here today and tomorrow

And you better believe that every day will be relived
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